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Аннотация
В пост-апокалиптической Европе середины XXI века власть

над уцелевшей частью материка оказалась в руках клерикальной
диктатуры. Неусыпный контроль над жизнью простых граждан
осуществляет религиозная полиция нравов – Мутава. Офицеры
Мутавы наделены почти неограниченной властью. Одному из
них, по имени Стивен Эндрюс в качестве награды за безупречную
службу устраивают брак с красивой девушкой по имени Лилиана.
Девушке ничего не остается, как смириться со своей участью, ибо
она – часть общества, где никто не волен распоряжаться жизнью
по своему усмотренью. Единственными ее утешеньями являются
дочь Эллен, родившаяся в течение трех лет брака и друзья
– супруги Патрик и Гленда Джеффрис. Жизнь героини течет
спокойно и монотонно, до сих пор, пока однажды вечером муж,
вернувшийся домой с работы не сообщает ей, что доктор Патрик
Джефрис подозревается в анти-общественной деятельности…
На следующий день Лилиане приходится стать свидетельницей
гибели Патрика, его супруги и даже их нерожденного ребенка,
которым была беременна Гленда. Теперь перед героиней стоит
дилемма – продолжать ли просто жить дальше, заботясь только



 
 
 

о собственном благополучии, или рискуя свободой, репутацией,
и даже жизнью попытаться отомстить палачам своих друзей, а
заодно понять, за что они пошли на гибель.
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I
 

Свет от мигалок полицейской машины и кареты скорой
помощи падал на кирпичную стену одноэтажного коттеджа,
освещая его в наступившем сумраке. Стоявшая на крыль-
це коттеджа молодая женщина в черном платье в сильной
растерянности смотрела на сновавших вокруг полицейских
и медиков. Казалось, ей было трудно поверить в происходя-
щее. Дверь коттеджа отворилась, и на крыльцо вышел высо-
кий темноволосый мужчина в кожаном форменном плаще,
на лице у мужчины было мрачное и сердитое выражение.

– Стивен, – дрожащим голосом обратилась к нему жен-
щина, – ради Бога, скажи, что она жива, ведь вам удалось ее
спасти?

– Увы, Лил, – холодно произнес мужчина, – твоей подруги
больше нет. Сочувствую.

Женщина пошатнулась при этих словах. Мужчина быстро
подхватил ее и усадил в кресло-качалку, стоявшую в углу



 
 
 

крыльца.
– Спокойно, Лил. Она сама была виновата, она и ее муж.

Ты же все знаешь.
– Нет, – прошептала женщина, заливаясь слезами, – нет,

это ты виноват. Ты утром застрелил мужа на глазах Гленды,
она потеряла ребенка, и сегодня вечером покончила с собой.
Всего за день ты уничтожил целую семью.

Мужчина сердито убрал руку с талии жены:
– Иди домой, Лил. Мы не будем обсуждать это сейчас.

Если я приду поздно, ложись спать. Я закончу здесь и тоже
приду.

Женшина сквозь слезы посмотрела на мужа. Да неужели
он и впрямь думает, что она сможет сегодня заснуть. Как
можно быть таким бессердечным? Но Стивен Эндрюс, боль-
ше не слушая, отвернулся, чтобы приказать младшему офи-
церу проводить его жену до дома.

Лилиана Эндрюс жила со своим мужем и двухлетней доч-
кой Элен на пятом этаже многоквартирного дома в престиж-
ном районе города. Ее ныне покойная подруга Гленда и ее су-
пруг доктор Патрик Джефрис занимали небольшой коттедж
на соседней улице. Патрик был главным врачом Централь-
ной Городской клиники, жена работала там же администра-
тором. Это были единственные друзья Лилианы, муж кото-
рой был слишком занят на своей чрезвычайно важной служ-
бе по поиску и поимке вероотступников – самых опасных
врагов общества в благословенном государстве Санта-Фели-



 
 
 

сити. Вчера Стивен пришел домой позже обычного и натя-
нутым голосом сообщил жене, что на Патрика пришел ано-
нимный донос из его же клиники, в доносе сообщалось, что
доктор Джефрис хранит у себя нелегальные брошюры про-
пагандистского характера. На следующее утро Стивену Эн-
дрюсу предстояло произвести обыск в клинике, и если донос
подтвердится, арестовать доктора и его ассистентов. Это из-
вестие как обухом по голове ударило Лилиану, Патрик был
уважаемым членом общества, у него было все – любимая
работа, любимая жена, деньги, почет, зачем же он жертву-
ет всем этим, на черта ему нужны какие-то дурацкие бро-
шюры? Увы, предупредить его или свою подругу Гленду Ли-
лиана не могла – после сказанного выйти из дома, не вы-
звав подозрения у мужа не представлялось возможным, по-
дождать, пока он уснет, и позвонить тоже было опасно: во
всем, что касалось его работы, Стивен проявлял крайнюю
бдительность, поэтому и считался лучшим – он мог притво-
риться спящим и застукать жену на месте преступления (а
помощь вероотступнику или даже лицу, подозреваемому в
вероотступничестве, иначе не назовешь!). Остается только
завтра пойти и попытаться утешить Гленду, при этой мыс-
ли Лилиана почувствовала уколы совести – ведь она хотя и
крепко любила Гленду, с которой дружила с детства, но все-
гда завидовала ее счастью, тому что ее муж любил и заботил-
ся о ней, старался проводить с женой каждый свободный час.
Стивен не был таким, для него наличие семьи было скорее



 
 
 

данью обычаю, не поощрявшему холостую жизнь достойного
гражданина Санта-Фелисити. Его должность, его долг перед
обществом, как он его понимал, неизменно были для него на
первом месте.



 
 
 

 
II

 
Все следующее утро, после ухода мужа, Лилиана расхажи-

вала по квартире, не в силах заставить себя пойти к Гленде,
как собиралась накануне. Как она сможет утешить подругу,
что ей говорить? Лилиана ощущала себя абсолютно беспо-
мощной, раньше ей не приходилось иметь дел с женами лю-
дей, обвиненных в нарушении спокойствия общества. И все
же она должна пересилить себя и пойти. С этими тяжелыми
мыслями (время было уже близко к полудню), уложив ма-
лышку Элен спать, Лилиана вышла из дома и с сильно бью-
щимся сердцем пошла на соседнюю улицу. Из дома Джеф-
рисов не доносилось ни малейшего шороха, Лилиана посту-
чала в дверь, никто не открыл. Она подняла руку для следу-
ющего стука, и в тот момент ей сзади кто-то положил руку
на плечо. Обернувшись, Лилиана в ужасе отшатнулась: сза-
ди нее стояла Гленда, бледная как полотно, платье было все
в красных пятнах.

– Боже, Глен, что у тебя на платье, кровь? Это…Патрик?
Гленда не ответив, сунула руку в карман платья и выта-

щив ключ, открыла им дверь. Затем она нетвердой походкой
прошла внутрь. С тяжелым предчувствием Лилиана после-
довала за ней. Войдя в гостиную, Гленда осмотрела комнату,
так будто ее здесь давно не было. Взгляд ее упал на кожаное
бордовое кресло в углу комнаты и вдруг она громко засмея-



 
 
 

лась. Смех был настолько жуткий, что у Лилианы пробежали
мурашки по всему телу.

– Помнишь, Лил? Помнишь, как три года назад ты при-
шла ко мне сама не своя, и объявила сквозь слезы, что те-
бя выдают замуж за офицера Мутавы, то есть нашей поли-
ции религиозных нравов? Я посадила тебя, рыдающую, в это
кресло и пыталась утешить. А теперь ты пришла, чтобы уте-
шить меня? А сама – то уже как, смирилась?

– Глен, к чему эти вопросы? – пробормотала Лилиана, ко-
нечно она помнила тот, казавшийся ей тогда кошмарным мо-
мент, – я вчера узнала про Патрика, где он сейчас?

– А ты не знаешь? – в тоне Гленды было нескрываемое
презрение,  – этот зомбированный идиот, твой муж, явил-
ся сегодня утром в клинику, в кабинет Патрика, когда тот
осматривал пациента. Потребовал прервать осмотр и от-
крыть сейф. Патрик сказал, что пока ему не позволят закон-
чить, он с ними даже разговаривать не будет. Тогда косто-
ломы твоего муженька вытащили полураздетого орущего па-
циента в коридор, Патрик пытался остановить их, ему как-
то удалось вытащить у одного револьвер, и тогда Стивен вы-
стрелил в него. Прямо в сердце! – последние слова Гленда не
произнесла, а выкрикнула с горящими от ненависти глазами.

От ужаса уЛилианы перехватило дыханье, – Гленда, отку-
да ты все это знаешь?

– Я была там, – прорыдала Гленда, – я пыталась помочь
ему, но не смогла. Только измазалась его кровью, меня тоже



 
 
 

вывели в коридор, но я вырвалась и убежала.
– Они не погнались за тобой?
– По-моему, Стивен их остановил, сказал, что позже сам

мной займется. Я так услышала.
От гнева у Лилианы затряслись руки. Сам займется? Будь

ты проклят, Стивен!
Вдруг Гленда, вскрикнув, схватилась за живот. Потом

медленно осела на пол.
– Что с тобой? – Лилиана подбежала и обняла подругу, –

Боже, Глен, держись.
– Вызови скорую, – прошептала Гленда, – ради бога, ско-

рее.
Не успела Гленда договорить, как подруга кинулась к те-

лефону.
Скорая приехала минут через семь, когда под Глендой на

полу была уже лужица крови. Ее уложили на носилки и увез-
ли в машине с воющей сиреной. Лилиана очень хотела по-
ехать вслед за ней, но у няни Эллен был сегодня выходной,
малышка могла испугаться, проснувшись и никого не уви-
дев рядом. Поэтому Лилиане пришлось вернуться домой, де-
вочка все еще мирно спала в своей кроватке. Позвонив му-
жу на работу, женщина сказала, что Гленду увезли в больни-
цу, а через несколько часов ей позвонила медсестра из ско-
рой, приезжавшей за Глендой, и сообщила, что ребенка па-
циентки спасти не удалось, а ее саму с большим трудом успо-
коили и перевели в общую палату. Лилиана, которая даже



 
 
 

не подозревала о беременности подруги, потребовала, что-
бы ее немедленно связали с палатой Гленды. Несколько ми-
нут после этого показались Лилиане вечностью, затем силь-
но взволнованный голос медсестры скороговоркой сообщил,
что Гленды в палате нет, дежурная по коридору видела ее в
больничном халате спускающейся по лестнице, окликнула,
но та как будто ничего не слышала. За Глендой побежали, но
она успела сесть в такси у двери больницы и уехала.

Лилиана бросила трубку и пулей выскочила из дома. Ко-
гда она подбежала к дому Гленды, какая-то женщина пыта-
лась заглянуть внутрь через окно.

– Вы кто? Что вы тут делаете? – выкрикнула запыхавша-
яся Лилиана.

Женщина испуганно обернулась к ней.
– Я соседка Джефрисов, живу в том доме. Видела из окна,

как миссис Джефрис вышла из такси в какой-то странной
одежде и вошла к себе в дом. Я решила прийти узнать, нужна
ли ей помощь. Но она не открывает, я боюсь…

Женщину прервал шум падающей мебели изнутри дома.
Лилиана схватила огромный булыжник с мостовой и изо
всех сил запустила им в окно спальни. Стекло разбилось
вдребезги, подобрав платье Лилиана запрыгнула внутрь, со-
седка Гленды последовала за ней. В спальне никого не бы-
ло, а в гостиной посреди комнаты висела молодая женщина
на веревке, прикрепленной к большой люстре. Под ногами
женщины валялся тяжелый стул из орехового дерева.



 
 
 

Дико закричав Лилиана бросилась к висящему телу и об-
хватила его руками:

– Глен, Глен! Что ты наделала?
Тем временем соседка взобравшись на стул освободила

шею Гленды из петли, безжизненное тело упало на плечо Ли-
лианы, которая со слезами уложила подругу на диван с помо-
щю той же соседки. Тут снаружи послышались сирены подъ-
езжающих машин. Лилиана выбежала наружу и увидела вы-
ходящего из машины мужа и полицейских, из другой, белой
машины выходили люди в белых же униформах.
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